



	ANTRÄGE AUF NICHT
RÜCKZAHLBARE FINANZIELLE
GEGENLEISTUNG
 

/
Versanddatum:



Kooperationsprogramm:  Automatisch generiert vom System ITMS2014+  
                                               Generuje automaticky ITMS2014+
 
	305000 - Interreg V-A Slowakei - Österreich

	Antragsteller/ Hauptpartner:  Automatisch generiert vom System ITMS2014+  
                                                      Generuje automaticky ITMS2014+ 
	Forschung Burgenland GmbH.

	ID (Mehrwertsteuer-ID/ VAT):  Automatisch generiert vom System ITMS2014+  
                                                         Generuje automaticky ITMS2014
	ATU56954228

	Projektname:  Geben Sie bitte Projektbezeichnung an (eindeutiger Name für das Projekt) 
                            Uveďte presný názov projektu 

	Udržateľné využívanie regionálnych zdrojov / Nachhaltige Regionale Ressourcennutzung

	Akronym:   Geben Sie bitte Abkürzung für das Projekt an (max 15. Zeichen inkl. Leerzeichen)
                     Uveďte skrátený názov projektu (max. 15 znakov vrátane medzier) 

	NAREG

	Code des Aufrufs:   Bitte auswählen -  Antragsteller wählt konkrete Aufruf zur PROJEKTEINREICHUNG in einem ersten Schritt aus.                                
                                   Vyberte kód výzvy podľa preddefinovanej ponuky- Žiadateľ si pri vytváraní žiadosti hneď v prvom kroku vyberá, v rámci akej výzvy chce žiadosť predložiť.       
	INTERREG V-A SK-AT/2016/01

	Gesamtes förderfähiges Budget des Projekts: Automatisch generiert vom ITMS2014+nach Ausfüllung des Budgets
                                                                                   Generuje automaticky ITMS2014+ po vyplnení časti Rozpočet projektu
	2.124.765,10 €

	Erforderliches Fördermittel: Automatisch generiert vom System ITMS2014+nach Ausfüllung des Budgets
                                                   Generuje automaticky ITMS2014+ po vyplnení časti Rozpočet projektu 
	1.879.383,41 €

	Projektcode:  Automatisch generiert vom System ITMS2014+  
                         Generuje automaticky ITMS2014+ 

	NFP305010Q985

	Grenzüberschreitender Hauptpartner:   Automatisch generiert vom System ITMS2014+  
                                                                        Generuje automaticky ITMS2014+
	Trnavský samosprávny kraj

	Projektpartner:  Automatisch generiert vom System ITMS2014+  
                               Generuje automaticky ITMS2014+
	Burgenländischer Müllverband CKV Consult, s.r.o.
Fachhochschule Burgenland GmbH
Gemeindeverband für Abfallwirtschaft im Raum Schwechat
Združenie obcí Horného Žitného ostrova v odpadovom hospodárstve so sídlom v Šamoríne


1. Identifizierung des Antragstellers / Hauptpartners (HP)
Der Antragsteller wählt aus der Liste ein Partnerorganisation aus. Daten des Lead Beneficiary werden automatisch vom ITMS2014+ ausgefüllt.
Údaje týkajúce sa identifikácie žiadateľa – vedúceho partnera (s výnimkou štatutárneho orgánu) sú automaticky vložené systémom ITMS2014+


	Firmenname / Name:
	
	ID (Organisations-ID/Mehrwertsteuer-ID/VAT):
	

	Hauptsitz (Gemeinde, Straße, Nummer, Postleitzahl):
	
	Staat:
	

	Rechtsform:
	
	Organisations-ID:
	

	Steueridentifikationsnummer:
	
	IČZ:
	

	Mehrwertsteuerzahler:
	
	USt-IdNr:
	


Tätigkeitsbereich des LB:
	Gesetzlicher bzw. zeichnungsberechtigte(r) Vertreter
	

	Name und Nachname des gesetzlichen bzw. zeichnungsberechtigten Vertreters
	Funktion in der Organisation

	Gesetzlicher bzw. zeichnungsberechtigte(r) Vertreter

V prípade kolektívneho štatutárneho orgánu uvedie žiadateľ údaje za všetkých členov, v prípade viacerých fyzických osôb oprávnených konať za spoločnosť (konatelia, komplementári, spoločníci) uvedie žiadateľ všetky takéto osoby 



2. Partneridentifikation
2.1  Identification Grenzüberschreitender Hauptpartner (GHP)
Der Antragsteller wählt aus der Liste eine Partnerorganisation aus. Daten des grenzüberschreitenden Hauptpartners werden automatisch vom ITMS2014+ ausgefüllt.
Žiadateľ vyberie subjekt zo zoznamu. Údaje týkajúce sa hlavného cezhraničného partnera sú automaticky vložené systémom ITMS 2014+.

	Firmenname / Name:
	
	ID (Organisations-ID/Mehrwertsteuer-ID/VAT):
	

	Hauptsitz (Gemeinde, Straße, Nummer, Postleitzahl):
	
	Staat:
	

	Rechtsform:
	
	Organisations-ID:
	

	Steueridentifikationsnummer:
	
	IČZ:
	

	Mehrwertsteuerzahler:
	
	USt-IdNr:
	


Tätigkeitsbereich des GHP:	

Gesetzlicher bzw. zeichnungsberechtigte(r) Vertreter
	Name und Nachname des gesetzlichen bzw. zeichnungsberechtigten Vertreters
	Funktion in der Organisation

	Gesetzlicher bzw. zeichnungsberechtigte(r) Vertreter

V prípade kolektívneho štatutárneho orgánu uvedie žiadateľ údaje za všetkých členov, v prípade viacerých fyzických osôb oprávnených konať za spoločnosť (konatelia, komplementári, spoločníci) uvedie žiadateľ všetky takéto osoby 




2.2 Identification Projekt Partner (PP)
Der Antragsteller wählt aus der Liste eine Partnerorganisation aus. Daten des Projektpartners werden automatisch vom ITMS2014+ ausgefüllt.
Žiadateľ vyberie subjekt zo zoznamu. Údaje týkajúce sa projektového partnera sú automaticky vložené systémom ITMS2014+.

Projekt partner X
	Firmenname / Name:
	
	ID (Organisations-ID/Mehrwertsteuer-ID/VAT):
	

	Hauptsitz (Gemeinde, Straße, Nummer, Postleitzahl):
	
	Staat:
	

	Rechtsform:
	
	Organisations-ID:
	

	Steueridentifikationsnummer:
	
	IČZ:
	

	Mehrwertsteuerzahler:
	
	USt-IdNr:
	


Tätigkeitsbereich des PP:

Gesetzlicher bzw. zeichnungsberechtigte(r) Vertreter
	Name und Nachname des gesetzlichen bzw. zeichnungsberechtigten Vertreters
	Funktion in der Organisation

	Gesetzlicher bzw. zeichnungsberechtigte(r) Vertreter

V prípade kolektívneho štatutárneho orgánu uvedie žiadateľ údaje za všetkých členov, v prípade viacerých fyzických osôb oprávnených konať za spoločnosť (konatelia, komplementári, spoločníci) uvedie žiadateľ všetky takéto osoby 





3.	Identifikation der Organisationseinheiten, die für die Durchführung des Projekts verantwortlich sind
	Organisationseinheit des Partners, die für die Projektumsetzung verantwortlich ist – falls relevant

Vypĺňa sa v prípade, ak za žiadateľa s právnou subjektivitou bude vecný výkon realizácie zabezpečovať organizačná zložka, ktorá vystupuje samostatne, ale nemá vlastnú právnu subjektivitu (napr. fakulta univerzity, odštepný závod bez právnej subjektivity a pod.) - ak relevantné

	




	4.	Kommunikation über die Anwendung
	

	Lead Beneficiary:
	
	ID (Organisations-ID/Mehrwertsteuer-ID/VAT):
	

	Name und Nachname
	Adresse	E-mail
	Telefonnummer
	Funktion in der Organisation

	Person/ Personen, die für Kommunikation mit der VB verantwortlich ist/sind (Bitte ausfüllen – Name, E-Mail, Telefon, Funktion)
Uvedie sa osoba, s ktorou môže riadiaci orgán komunikovať vo veci žiadosti o NFP, vrátane adresy, e-mailu a telefonického kontaktu. Uviesť sa môže viac osôb.

	Grenzüberschreitender Hauptpartner:
	
	ID (Organisations-ID/Mehrwertsteuer-ID/VAT):
	

	Name und Nachname
	Adresse	E-mail
	Telefonnummer
	Funktion in der Organisation

	Person/ Personen, die für Kommunikation mit der VB verantwortlich ist/sind (Bitte ausfüllen – Name, E-Mail, Telefon, Funktion)
Uvedie sa osoba, s ktorou môže riadiaci orgán komunikovať vo veci žiadosti o NFP, vrátane adresy, e-mailu a telefonického kontaktu. Uviesť sa môže viac osôb.

	Projektpartner x :
	
	ID (Organisations-ID/Mehrwertsteuer-ID/VAT):
	

	Name und Nachname
	Adresse	E-mail
	Telefonnummer
	Funktion in der Organisation

	Person/ Personen, die für Kommunikation mit der VB verantwortlich ist/sind (Bitte ausfüllen – Name, E-Mail, Telefon, Funktion)
Uvedie sa osoba, s ktorou môže riadiaci orgán komunikovať vo veci žiadosti o NFP, vrátane adresy, e-mailu a telefonického kontaktu. Uviesť sa môže viac osôb.



5.	Projektidentifikation
	Projektname:
	Geben Sie die genaue Projektbezeichnung an
Uveďte presný názov projektu 


	Akronym:
	Geben Sie das Projektakronym an(max 15. Zeichen inkl. Leerzeichen)
Uveďte skrátený názov projektu (max. 15 znakov vrátane medzier)

	Projektcode:
	Automatisch vom ITMS2014+ generiert
Generuje automaticky ITMS2014+

	Name des Aufrufs:
	Automatisch ausgefüllt
Automaticky vyplnené číslo výzvy

	NACE Projekt:
	Falls der Lead Beneficiary aus Österreich ist, wählen Sie bitte „00000 – Interreg V-A SK-AT“ aus
Vyplní sa NACE projektu – v prípade že je LP  z AT sa vyberie prvá možnosť „00000 – Interreg V-A SK-AT“


	Identifikation des Beitrags zum Prinzip der nachhaltigen Entwicklung:
	Wählen Sie aus der Liste aus. Mehrfache Auswahl möglich
Výber z preddefinovanej ponuky. Možnosť označenia viacerých možností


	Identifizierung des Beitrags zum
Grundsatz der Förderung der
Gleichstellung von Männern und
Frauen und der Nichtdiskriminierung:
	Das Projekt steht im Einklang mit dem Grundsatz der Förderung der Gleichstellung von Männern und Frauen und der Nichtdiskriminierung.


Kooperationsprogramm/ Prioritätsachse/ Spezifisches Ziel
Automatisch ausgefüllt
Automaticky vyplnené systémom ITMS 2014+  



	Spezifisches Ziel:
	Automatisch vom ITMS2014+ generiert/  Generuje automaticky ITMS 2014+  


	Interventionsbereich:
	Wählen Sie aus der Liste /  Výber z číselníka  

	Wirtschaftliche Aktivität:
	Wählen Sie aus der Liste / Výber z číselníka  

	Gebietstyp:
	Wählen Sie „O7 - Nicht anwendbar“ aus /  Vyberie sa „07 - Neuplatňuje sa“


Kategorisation für spezifische Ziele

	Form der Finanzierung:
	Wählen Sie „01- Förderung“aus / Vyberie sa  „01 - Nenávratný grant



6.A Standort der Projektumsetzung
Standort  (Schwerpunkt) der Projektumsetzung in der Slowakei/ in Österreich
Definition des Standorts der Projektumsetzung auf möglichst detaillierter Ebene. Bei Investitionsprojekten versteht man unter dem Standort der Projektumsetzung den Standort der tatsächlichen Umsetzung, d.h. den Investitionsstandort. Bei Projekten, wo die Ergebnisse nicht eindeutig räumlich zuzuordnen sind, versteht man unter dem Standort der Umsetzung den Standort, an dem der überwiegende Teil der Projektaktivitäten umgesetzt wird und an dem die Projektergebnisse genutzt werden. In allen anderen Fällen wird der Standort der Umsetzung auf jener NUTS-Ebene angeführt, die eindeutig definiert werden kann. 

 Miesto prevažnej realizácie projektu na Slovensku / v Rakúsku
Žiadateľ v riadkoch dole definuje miesto realizácie projektu na najnižšiu možnú úroveň. V prípade investičných projektov sa miestom realizácie projektu rozumie miesto fyzickej realizácie, t.j. miestom realizácie projektu sa rozumie miesto, kde budú umiestnené a využívané výsledky investičných aktivít projektu. V prípade projektov, ktoré nemajú jednoznačne definovateľné investičné výstupy sa miestom realizácie rozumie miesto, kde sa realizuje prevažná časť aktivít projektu a kde sú prevažne využívané výsledky projektu. V ostatných prípadoch sa miesto realizácie uvádza na tú úroveň (NUTS), ktorá je jednoznačne určiteľná.

	Lfd. Nr.
	Staat
	Region (NUTS II)
	Landkreis (NUTS III)
	Bezirk
(NUTS IV)
	Gemeinde

	1.
	Österreich oder Slowakei
SR alebo Rakúsko
	
	
	Angabe beliebiger Anzahl an Bezirken
Uvedie sa ľubovoľný počet okresov prislúchajúcich ku konkrétnemu vyššiemu územnému celku

	Es kann eine beliebige Anzahl an Gemeinden, die zu den einzelnen Bezirken gehören, angeführt werden (bei einer höheren Gemeindeanzahl kann die Liste als Beilage zum Projektantrag beigefügt werden, bzw. wenn es sich um alle Gemeinden in den Bezirken handelt, empfehlen 
wir, als Bezeichnung nur die nächsthöhere Ebene (NUTS IV) anzugeben.

Uvedie sa ľubovoľný počet obcí spadajúcich pod jednotlivé okresy (v prípade väčšieho počtu obcí je možnosť priložiť ich zoznam ako prílohu k žiadosti o NFP, resp. ak ide o všetky obce v rámci okresov odporúčame zvážiť možnosť označenia iba na úrovni NUTS IV).


6.B Standort der Projektumsetzung außerhalb des Programmgebiets

Bitte beschreiben, falls relevant.
Vypĺňa sa v prípade, ak sú aktivity projektu realizované mimo oprávneného územia. V opačnom prípade sa táto časť nevypĺňa. 



7.	Projektbeschreibung
Kurzbeschreibung des Projektinhalts - Auszug (im Falle der Genehmigung wird dieser Text gemäß § 48 des Gesetzes Nr. 292/2014 Ges.Bl. der SR veröffentlicht). Die Beschreibung umfasst eine kurze Information zu den Projektzielen, Aktivitäten, Zielgruppen, den Standort(en) der Umsetzung und den messbaren Projektindikatoren. Die Projektziele sind hinsichtlich ihrer positiven Wirkung auf die identifizierten Probleme/Herausforderungen zu erläutern
Stručne popíše obsah projektu – abstrakt (v prípade schválenia bude tento obsah podliehať zverejneniu podľa § 48 zákona č. 292/2014 Z.z.). Abstrakt podáva stručnú informáciu o cieľoch projektu, aktivitách, cieľovej skupine, mieste realizácie a merateľných ukazovateľoch projektu. Žiadateľ popíše ciele projektu v nadväznosti na identifikované problémy tak, aby deklarované ciele znamenali pozitívnu zmenu identifikovaných problémov
SK:
DE:

7.1  Beschreibung der Ausgangssituation
Beschreibung der Ausgangslage und Begründung des Bedarfs der Projektumsetzung (z.B. durch statistische Daten). Der Antragsteller wird ersucht, auf die wesentlichen Probleme und auf die mit dem Projekt verbundenen Chancen und Optionen einzugehen und dabei auch Problemursachen und beabsichtigte Wirkungen des Projektes zu erläutern.  
Žiadateľ popíše východiskovú situáciu vo vzťahu k navrhovanému projektu a odôvodní potrebu jeho realizácie (napr. podložením štatistickými údajmi).Žiadateľ zároveň popíše hlavný problém/y, resp. potenciál, ktorý/é majú byť predmetom riešenia v rámci projektu a identifikuje jeho/ich príčiny a efekt.

SK:
DE:

7.2  Wie setzt man die Projektaktivitäten um?

siehe Beilage – Förderantrag
viď. príloha - ŽoNFP 

7.3  Situation nach Projektumsetzung und Nachhaltigkeit des Projekts

Beschreibung der mit der Projektumsetzung beabsichtigten (positiven) Veränderungen und der erwarteten Ergebnisse
Žiadateľ popíše (pozitívne) zmeny po realizácii projektu a očakávané výsledky

SK:
DE:

7.4  Verwaltungs- und operationelle Kapazität des Antragstellers

Beschreibung, mit welchen administrativen und fachlichen Personalressourcen das Projekt geleitet, verwaltet und inhaltlich umgesetzt werden soll. Der für das Projekt vorgesehene Personaleinsatz ist nach Position und Funktion der Mitarbeiter im Projekt aufzuschlüsseln, und es ist anzugeben, ob es sich um schon vorhandenes Stammpersonal oder um neue Mitarbeiter handelt, bzw. ob externe Dienstleister/Mitarbeiter beauftragt werden sollen.
Popis za účelom posúdenia dostatočných administratívnych a prípadne odborných kapacít žiadateľa na riadenie a odbornú realizáciu projektu. Uveďte všetky personálne pozície v projekte ako aj to, ktoré činnosti v projekte budú vykonávané kmeňovými zamestnancami, alebo novými zamestnanci, prípadne či budú zamestnaní v rámci projektu externí zamestnanci.

SK:
DE:

7.5  Begründung für die Notwendigkeit eines grenzüberschreitenden Ansatzes innerhalb des Projekts
Begründung, warum das Projekt für die Förderung aus diesem Programm geeignet ist und nicht aus anderen ESIF bzw. nationalen Förderprogrammen gefördert werden kann.
Žiadateľ uvedie, prečo je projekt vhodný na podporu z programu cezhraničnej spolupráce a nie je možné ho podporiť z iných operačných programov alebo národných zdrojov.

SK:
DE:


7.6  Synergie im Projekt
Bitte nennen Sie, welche Synergien mit bereits fertiggestellten oder in Umsetzung befindlichen Projekten (im Rahmen anderer Programme) geplant sind. (Angabe des Programms und Projekts)
Bitte nennen Sie, welche Synergien mit bereits fertiggestellten oder in Umsetzung befindlichen Projekten (im Rahmen anderer Programme) geplant sind. (Angabe des Programms und Projekts)
	Programmname	Projektakronym
	Projektname
	Projekt-ID-Nummer

	-
	
	-

	7.7  Zusammenarbeit und Wirkung
Beschreibung, wie dieses Kriterium erfüllt wird (zur Definition siehe Handbuch für Antragsteller)
Popis splnenia kritéria (definované v Príručke pre žiadateľov)

7.7.1  Grenzüberschreitende Zusammenarbeit
	
	

	Gemeinsame Vorbereitung:
	
	


Beschreibung der gemeinsamen Vorbereitung:
SK:
DE: 
Gemeinsame Realisierung:	
Beschreibung der Gemeinsamen Realisierung:
SK:
D
Gemeinsame Mitarbeiter: 
Beschreibung der Gemeinsame Mitarbeiter:
SK: 
DE:

Gemeinsame Finanzierung: 
Beschreibung der gemeinsamen Finanzierung:
SK:
DE:

7.7.2  Grenzüberschreitende Auswirkungen

Beschreibung der Grenzüberschreitende Auswirkungen:
8.	Beschreibung der Zielgruppe

Dieser Abschnitt wird im ITMS nicht ausgefüllt.
Táto časť sa v systéme ITMS nevypĺňa. 

9.	Zeitplan für die Umsetzung der genehmigten Aktivitäten

Gesamtdauer der genehmigten Projektaktivitäten (in Monaten):	Automatisch vom ITMS2014+ generiert  
						Generuje automaticky ITMS2014+


9.1  Projektaktivitäten innerhalb des förderfähigen Programmgebietes

Hier wählt der LB und die PPs eine Aktivität aus. Die Aktivität trägt die Bezeichnung des spezifischen Ziels. Wählen Sie ein spezifisches Ziel mit der Kennzeichnung „V_“, und bennen Sie sie „Umsetzung der Projektaktivitäten“. Eine detailierte Beschreibung einzelner Aktivitäten mit der Aufteilung auf einzelne Partner sind in einer verpflichtenen Beilage zu beschrieben.

V tejto časti vedúci partner a ostatní partneri zvolia aktivitu v rámci konkrétneho cieľa s prefixom „V_“, ktorú je potrebné nazvať  „Realizácia aktivít projektu“. Podrobný popis jednotlivých aktivít vrátane ich rozdelenia medzi partnerov žiadateľ popíše v rámci povinnej prílohy žiadosti o NFP.

		Lead Beneficiary:	
	ID (Mehrwertsteuer-ID/ VAT):
	

	Hauptprojektaktivitäten
	
	


Art der Aktivität:	
	Beginn der Aktivität	Ende der Aktivität
	Hauptprojektaktivitäten:
	Die Aktivität trägt die Bezeichnung des spezifischen Ziels. Wählen Sie ein spezifisches Ziel mit der Kennzeichnung „V_“, und nennen Sie sie „Umsetzung der Projektaktivitäten - Realizácia aktivít projektu“

Aktivita je označená názvom špecifického cieľa. Je potrebné si zvoliť špecifický cieľ s prefixom „V“ a nazvať ju Realizácia aktivít projektu- Umsetzung der Projektaktivitäten“

	
	

	Support-Aktivitäten des Projekts
	
	

	
	Beginn der Aktivität
	Ende der Aktivität

		Support-Aktivität:	Podporné aktivity
	
	

		Grenzüberschreitender Hauptpartner:
	ID (Organisations-ID):
	

	Hauptprojektaktivitäten
	
	


Art der Aktivität:	
	Beginn der Aktivität	Ende der Aktivität
	Hauptprojektaktivitäten:
	Die Aktivität trägt die Bezeichnung des spezifischen Ziels. Wählen Sie ein spezifisches Ziel mit der Kennzeichnung „V_“, und nennen Sie sie „Umsetzung der Projektaktivitäten - Realizácia aktivít projektu“

Aktivita je označená názvom špecifického cieľa. Je potrebné si zvoliť špecifický cieľ s prefixom „V“ a nazvať ju Realizácia aktivít projektu- Umsetzung der Projektaktivitäten“

	
	

	 Support-Aktivitäten des Projekts
	
	

	
	
	Beginn der Aktivität
	Ende der Aktivität

	Support-Aktivität:
	Podporné aktivity
	
	

	Projektpartner X:
	
	ID (Mehrwertsteuer-ID/ VAT):
	

	Hauptprojektaktivitäten
	
	


Art der Aktivität:	
	Beginn der Aktivität	Ende der Aktivität
	Hauptprojektaktivitäten:
	Die Aktivität trägt die Bezeichnung des spezifischen Ziels. Wählen Sie ein spezifisches Ziel mit der Kennzeichnung „V_“, und nennen Sie sie „Umsetzung der Projektaktivitäten - Realizácia aktivít projektu“

Aktivita je označená názvom špecifického cieľa. Je potrebné si zvoliť špecifický cieľ s prefixom „V“ a nazvať ju Realizácia aktivít projektu- Umsetzung der Projektaktivitäten“


	
	

	Support-Aktivitäten des Projekts
	
	

	
	Beginn der Aktivität
	Ende der Aktivität


9.2  Projektaktivitäten außerhalb des förderfähigen Programmgebietes

Ausfüllen nur falls relevant - Dasselbe Verfahren wie beim Punkt 9.1, außer dass eine Aktivität mit der Kennzeichnung „MIMO (Außerhalb)“ gewählt wird
Táto časť sa vypĺňa v prípade, ak sú niektoré aktivity projektu realizované mimo oprávneného územia obdobne, ako pri aktivitách realizovaných v oprávnenom území – zvolí sa aktivita v rámci konkrétneho cieľa s prefixom „Mimo“- t.j. mimo oprávneného územia, ktorú je potrebné nazvať  „Realizácia aktivít projektu mimo OU“. 


	Lead Beneficiary / Grenzüberschreitender Hauptparter / Projektpartner X: 

	
	ID (Mehrwertsteuer-ID/ VAT):
	

	Hauptprojektaktivitäten
	
	

	Bitte wählen die Aktivität aus, die als konkretes specifisches Ziel bezeichnet ist, ist mit prefix „Mimo“ bezeichnet und nennt die Aktivität „Realizácia aktivít projektu mimo OU/Durchführung der Projektaktivitäten ausser PG)

Aktivita je označená názvom špecifického cieľa. Je potrebné si zvoliť špecifický cieľ s prefixom „Mimo“ a nazvať ju Realizácia aktivít projektu mimo OU/Durchführung der Projektaktivitäten ausser PG 

	
	

	Support-Aktivitäten des Projekts
	
	

	
	Beginn der Aktivität
	Ende der Aktivität

	Support-Aktivität:	Podporné aktivity mimo oprávneného územia
	
	


10. Partneraktivitäten und erwartete messbare Projektindikatoren
10.1  Partneraktivitäten und erwartete messbare Projektindikatoren
	Code:
	Automatisch ausgefüllt/  Automaticky vyplnené   
	Maßeinheit:
	anzahl

	Messbare Indikatoren:
	Automatisch ausgefüllt/  Automaticky vyplnené   
	Zeitpunkt der Befüllung:
	Automatisch ausgefüllt/  Automaticky vyplnené   

	
	
	Gesamter Zielwert:
	X

	
	
	Indikator Abhängigkeitstyp:
	Maximalwert




	

Lead Beneficiary:

	

.................................................................................................	ID (Mehrwertsteuer-ID/	VAT):

	Spezifisches Ziel:
	.....................................................................................................................................................................................................................

	Art der Aktivität:
	....................................................................................................................................................................................................................


Zielwert
	     Hauptaktivitäten des Projekts:
	Umsetzung der Projektaktivitäten - Realizácia aktivít projektu	
Geplanten Zielwerte für ganzes Projekt
Uvedie sa plánovaná cieľová hodnota ukazovateľa za celý projekt



	Grenzüberschreitender Hauptpartner/ Projektpartner X: 
		ID (Organisations-ID):


Spezifisches Ziel:                                      ..........................................................................................

Art der Aktivität:	..........................................................................................
Zielwert
	Hauptaktivitäten des Projekts:
	Umsetzung der Projektaktivitäten - Realizácia aktivít projektu	
 Geplanten Zielwerte für ganzes Projekt
Uvedie sa plánovaná cieľová hodnota ukazovateľa za celý projekt/




	10.2  Überblick der genehmigten messbaren Projektindikatoren
	

	Code
	Name
	Maßeinheit
	Gesamter Zielwert
	Relevanz für HP
	Indikatorabhängigkeitstyp

	Automatisch ausgefüllt gemäß Daten in 10.1
Automaticky vyplnené podľa údajov v časti 10.1



11. Projektbudget nach Ausgabenkategorien
11.A  Budget von Antragsteller/Lead Beneficiary
	Lead Beneficiary:
	Automatisch ausgefüllt
	ID (Mehrwertsteuer-ID/ VAT):
	

	
	
	Gesamtbetrag der beantragten Ausgaben:
	Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   


Direkte Ausgaben
	Spezifisches Ziel:
	Gesamtbetrag der zuschussfähig
Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	

	Art der Aktivität:
	Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	

	Hauptprojektaktivitäten:
	1. Umsetzung der Projektaktivitäten - Realizácia aktivít projektu
	


Beantragte Ausgaben
	Ausgabengruppe:
	1.1 992 – Personalkosten 
1.2 993 – Reise und unterbringungskosten
1.3 XXX

	
	
	

	
	
	
	
	



Indirekte Ausgaben
	Spezifisches Ziel:
	Gesamtbetrag der beantragten
Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	 Ausgaben 

	Support-Aktivität:
	Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	


Beantragte Ausgaben
	Ausgabengruppe:
	1.1 - 997 - BÜRO und VERWALTUNGSAUSGABEN (GEMEINKOSTEN)
	
	



11.B   Budgets der restlichen Projektpartner
	Grenzüberschreitender Hauptpartner / Projektpartner X:
	Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	ID (Organisations-ID):
	

	
	
	Gesamtbetrag der beantragten Ausgaben:
	Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   



Direkte Ausgaben
	Spezifisches Ziel:
	Gesamtbetrag der beantragten
Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	

	Art der Aktivität:
	Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	

	Hauptprojektaktivitäten:
	1 Umsetzung der Projektaktivitäten - Realizácia aktivít projektu
	


Beantragte Ausgaben
	Ausgabengruppe:
	1.4 992 – Personalkosten 
1.5 993 – Reise und unterbringungskosten
1.6 XXX

	
	
	

	
	
	
	
	



Indirekte Ausgaben
	Spezifisches Ziel:
	Gesamtbetrag der beantragten 
Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	 Ausgaben 

	Support-Aktivität:
	Automatisch ausgefüllt/ Automaticky vyplnené   
	


Beantragte Ausgaben
	Ausgabengruppe:
	1.1 - 997 - BÜRO und VERWALTUNGSAUSGABEN (GEMEINKOSTEN)
	
	



	11.C  Angeforderte Fördermittel
	
	
	
	
	

	Gesamtbetrag der förderfähigen Projektausgaben:             Automatisch vom ITMS2014+ generiert 
                                                                                                         Generuje automaticky ITMS2014+ 


	Prozentanteil der Kofinanzierung (AT: EU Mittel, SK: EU und SK Staatsmittel):    Automatisch generiert vom System ITMS2014+ 
                                                                                                                                                 Generuje automaticky ITMS2014+

Der Prozentanteil ist vom Antragsteller im Teil „Partnerbudget“ einzugeben. Auf Projektebene werden die Zahlen automatisch generiert..
V rámci vypĺňania rozpočtov jednotlivých partnerov zadáva percento žiadateľ za každého z partnerov. 


	Erforderliche Höhe der Förderung (AT: EU Mittel, SK: EU und SK Staatsmittel):   Automatisch vom ITMS2014+ generiert  
                                                                                                                                                 Generuje automaticky ITMS2014+ 

	Projektbudget Zusammenfassung  Automatisch vom ITMS2014+ generiert/  Generuje automaticky ITMS2014+ 
	

	
	
	Teil
	
	
	Gesamtbetrag

	Gesamtbetrag der förderfähigen Projektausgaben:
	
	
	

	Ausgaben außerhalb des förderfähigen Programmgebietes:
	
	
	

	11.C.1  Betrag der Antragstellers Fördermittel
	
	
	

	Lead Beneficiary:	
	ID
(MehrwertsteuerID/ VAT):
	
	

	Gesamtbetrag der förderfähigen Projektausgaben:   Automatisch vom ITMS2014+ generiert  / Generuje automaticky ITMS2014+

	Prozentanteil der Kofinanzierung (AT: EU Mittel, SK: EU und SK Staatsmittel):

Geben Sie den EFRE-Quote sowie den Anteil aus dem Staatsbudget der SR an
V rámci vypĺňania rozpočtov jednotlivých partnerov zadáva percento žiadateľ za každého z partnerov. 


	Höhe der Förderung (AT: EU Mittel, SK: EU und SK Staatsmittel): Automatisch vom ITMS2014+ generiert   / Generuje automaticky ITMS2014+

	Partnerbudget Zusammenfassung   Automatisch vom ITMS2014+ generiert /  Generuje automaticky ITMS2014+ 
	
	

	
	Teil
	
	Gesamtbetrag


Genehmigter Gesamtbetrag der förderfähigen Projektausgaben:	
11.C.2 Betrag der Projektpartnerfördermittel
	Grenzüberschreitender	
Hauptpartner/
Projektpartner X:
	ID (OrganisationsID):
	

		Gesamtbetrag der förderfähigen Projektausgaben:   Automatisch vom ITMS2014+ generiert    / Generuje automaticky ITMS2014+

	Prozentanteil der Kofinanzierung (AT: EU Mittel, SK: EU und SK Staatsmittel):  
    
Bitte ausgefüllt - % Anteil EFRE + Förderquote aus dem Staatsbudget der SR/ 
Vyplní sa príslušné percento spolufinancovania (ERDF + ŠR)


	Höhe der Förderung (AT: EU Mittel, SK: EU und SK Staatsmittel): Automatisch vom ITMS2014+ generiert   / Generuje automaticky ITMS2014+

	Partnerbudget Zusammenfassung   Automatisch vom ITMS2014+ generiert    / Generuje automaticky ITMS2014+

	
	Teil
	
	Gesamtbetrag


Gesamtbetrag der förderfähigen Projektausgaben:
	
	

	
	
	
	
	


12. Öffentliches Auftragswesen

N/A- Trifft nicht zu / Nevzťahuje sa

13. Risikoidentifikation und -beseitigung

N/A- Trifft nicht zu / Nevzťahuje sa








14. Liste der Beilage
	Name PPP/ Name der Beilage / Name des Dokumentes
	Eingereicht

	Anlagen zum Projektantrag je nach Aufruf
	Zusammen mit dem Förderantrag





15. Eidesstattliche Erklärung des Antragstellers

Ich als unterzeichnender Antragsteller (gesetzlicher bzw. zeichnungsberechtigter Vertreter des Antragstellers) erkläre eidesstattlich, dass:
· alle Informationen im Projektantrag und in sämtlichen seiner Beilagen vollständig, wahrheitsgemäß und richtig sind,
· das Projekt in Einklang mit den Prinzipien der Chancengleichheit und Nichtdiskriminierung gemäß Artikel 7 der Verordnung des Europäischen Parlamentes und des
Rates (EU) Nr. 1303/2013 (nachstehend ,,Allgemeine Verordnung“ genannt) und  in Einklang mit dem Prinzip der nachhaltigen Entwicklung gemäß Artikel 8 der Allgemeinen Verordnung ist,
· die Kofinanzierung des Projektes gesichert ist und die Umsetzung des Projektes nicht gefährdet wird,
· keine anderweitige Förderung für die im Projekt angeführten förderfähigen Kosten beantragt wird, und dass für diese Kosten in der Vergangenheit kein Beitrag aus öffentlichen Mitteln oder aus dem Recycling-Fonds der SR gezahlt wurde,
· ich die im entsprechenden Call angeführten Voraussetzungen für den Erhalt von Fördermitteln erfülle
· die Daten im Projektantrag mit den im öffentlichen Bereich von ITMS 2014+ übermittelten Daten ident sind,
· ich mir dessen bewusst bin, keinen Rechtsanspruch auf Fördermittel zu haben,
· ich mir der Verantwortung für die Übermittlung unvollständiger und inkorrekter Daten bewusst bin, wobei ich zur Kenntnis nehme, dass der Beweis des Gegenteils mit
dem Risiko möglicher Konsequenzen verbunden ist im Rahmen der Projektimplementierung  oder des Antragsverfahren (z.B. außerordentliche Beendigung des
Vertragsverhältnisses, nicht förderfähige Kosten)
Ich verpflichte mich, den Fördergeber über alle Änderungen, welche die genannten Daten und Tatsachen betreffen, unverzüglich schriftlich zu informieren. Ich stimme der Verwaltung, Bearbeitung und Aufbewahrung aller genannten personenbezogenen Daten in Einklang mit dem Gesetz Nr. 122/2013 Gesetz Bl. der SR über den Schutz von personenbezogenen Daten idgF. zum Zwecke der Umsetzung des betroffenen operationellen  Programmes  zu.
	Ort
	Datum der Unterschrift
	Titel, Name, Vorname des Statutars
	Organisation
	Unterschrift

	..................................................
	.......................................
	.......................................
	.......................................
	....................................................
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